OcHOBbl 06pPabOTKM TEKCTOB

Jlekuunsa 10

MalWwnHHbIN NnepeBoa,



[ 1naH

* [lpumeHeHne mallnMHHOro nepeBoaa

* CrnoXXHOCTU nepeBoa
— Tnnonormng
—Pasnnyuna asbikoB

« Knaccuyeckunn noaxon

« CTaTncTnyecknn nogxon
—Mopgenb 3alyMneHHoro kaHana
—BblpaBHMBaHue
— TpeHnpoBKa moaeneun
—JlekoanpoBaHue
—MeToabl oueHKu



[ lpumMeHeHne MalnHHOIo nepeBoaa

» 3aJa4u, rae goctaTtodHo rpyboro nepesoga
— 3agayn n3BnevyeHns nHgpopmaummn
— [NepeBog Beb-cTpanuL,
— e-mall

» 3aa4u, rae pesyneraTt nepeBona MOXET
ObITb ncnpaBneH
— Nomowb nepeBog4vnKY

* [lepeBog NOAMHOXECTB A3blKa
— FAHQT (Fully Automatic High Quality Translation)



[ Je MaLlUHHbIXN NepeBOL,
HegoCTaTO4YHO XOPOLL

« XyOOXXeCTBEHHaqa nurteparypa

* PA3roBopHbIN A3bIK

* MeanumnHckmnn nepeBo B OornbHULLIAX
* 3BOHKU B CNyX0y cnaceHus



EKCTOB

CnoXXHOCTb nepeBsoaa

* HekoTopble acneKTbl A3bIKOB CXOXMW,
HEKOTOopble pa3fmnyHbl

e Paznnyma B

Two young

—Mopdbonornm BN ..

please.

—J1IEKCUKE
—CTPYKTYpPE




Mop@onorus
* Mopema

—MWHUMarnbHaga 3Ha4YMmMmasi eanHmua A3blka
—CInoBO = Mopdema + mopdema + mopdema + ...

* AQOUKCD
—[1pedukc: undo
—Cyddouke: looking
—WHduke: hingi (3aHMMaTk) - humingi (3aeMLLMK)
(TaranbCcKknm A3blK)
—Lnpkymdukc: sagen (ckasaTb) - gesagt (ckasan)
(Hemeuknin)



Mop@onormnyeckue pasnnymns

* VIzonupyrouine A3bikn

—Kaxkgoe cnoBo COCTOUT M3 O0QHOU MOpPAdEMBb
(BbeTHamcKkuni)

* [loNUCUHTETUYECKNE A3bIKA

—CNOBO COCTOUT U3 MHOXecTBa MopdeM (HyKoTCKun:
TEIMAUHLINEBTNLINTBIPKLIH - Y MEHA CUNbHO OONUT
roniosa)

* ANIOTUHATUBHbIE
— MopdreMmbl HecyT onpeaeneHHble 3HadyeHUa (Typeukun)

e OneKkTuBHLIE

—MopdreMbl MEIT HECKOSMBbKO 3Ha4yeHun (Pycckun:
“XopoLwuunn® - M. nagex, eq. YMcro, Myx. poa)



Ilekcnyeckne pasnnymns

e CeMaHTN4ecKkmne ocobeHHOCTU:

— B kKopeunckom HeT cnoB bpat/cecTpa, ecTb
cTapwunmn/mnagwmnmn bpat/cecTpa

— B yykotckom okono 20 cnoB gnga cHera
* AHITIMUCKUN VS CbpaHLl,y3CKI/II/I




CUHTaKcn4yeckme pasnnyums
» CI'O (CybbekT-Imaron-O6bLekKT)

— AHImunckmni, Hemeukun
— | am in Moscow

« COI

— AnoHckun, Kopenckmnm
— K= BA3Hf| QELICH (A B MockBe Haxoxych)

* [CO

—WpnaHackun, knaccudeckun Apabckmn




[ paHuLbI

* HA3bIKN B KOTOPbIX HE BblAEJ1EHDbI N’PAHNLUDbI
CJ10B.

—Kuntanckumn, AnoHckun, Tanckmn, BbetHamckumn

* [1peanoxeHnsa B HEKOTOPbIX A3blKax DosnbLUe
NOXOXXW Ha naparpaqbl

—Kntanckmun, coBpemMeHHbI Apabckmn



a TEKCTOB

Knaccuyeckmne nogxoabil

* [lpamon nepeBof
* [lpeobpa3oBaHue
* IHTepnuHrea

HaAbA3blKOBAA

cemMaHTu4yeckana CTPYKTYpa

KOMMNOo3nunA

ceMaHTn4ecCkKaf
OeKOMMo3nunA

ceMaHTn4yeckKaf
CTPYKTYpa

ceMaHTn4eckKaf

3 CTPYKTYpa
CeMaHTNn4eCKuu PYKTYP

aHann3

ceMaHTun4yeckas
reHepaums

CUHTaKCHU4ecKoe
npeobpasoBaHne

CMHTaKCn4eckan
CTPYKTYpa

CMHTaKCHn4eckKan
CTPYKTYpa

CUHTaKCUYECKUI CUHTaKcu4yeckan
aHanus reHepauua
npAMON nepesos >

CTpykTypa
cnosa

CTpykTypa
cnosa

5 Mopdponormnyeckan
MOPJoOSIorM4ecKum reHepauus
aHanus

NCXOOHbIN TEKCT LeneBon TeKCT



[Toaxon 1: Npamon nepeBoa

Mopcbonorm TeKCT Ha
ComepOBKa yekas LLeneBom
reHepauMﬂ A3blKe

TeKCT Ha Mopdoosior
T —

Jlekcnyeckoe
npeobpasoBaHne
C NOMOLLbIO
cnosapA

NCXOOHOM [P N4eCKunin
A3blKe aHanus

 [locnepnoBaTenbHbIV NEePeBO KaXXaoro
CcrnoBa

* He ncnonb3yetca HUKaAKME CTPYKTYPb
KpomMe MOpP@Oonormm

 [locne nepeBoaa cnoB, AenaeTcA
COPTUPOBKA



[ lpnmep

Input: Mary didn’t slap the green witch

After 1: Morphology Mary DO-PAST not slap the green witch

After 2: Lexical Transfer Maria PAST no dar una bofetada a la verde bruja
After 3: Local reordering Maria no dar PAST una bofetada a la bruja verde
After 4: Morphology Maria no di6 una bofetada a la bruja verde




[Tpobrembl
* CNoXHble nepecTaHOBKU

—TEPMUHBI

—ONMWHHbIE ONCTaHUUU

 Hemeukun

e KUTamckmmn

st

Diese Woche

die grune Hexe ||zu Hause

The green witch

Is|at home

this week

cheng long| |dao xiang gang |qu

\

Jackie Chan

<

went |to Hong Kong




[Toaxon 2: INpeobpa3oBaHue

* [lpuMeHeHne 3HaHUN O pas3nNnunax B A3blKax

e lllarn

—AHann3: cMHTakcu4eckmn pasbop NCXoaHOro
npeasoKeHns

—[1peobpasoBaHue: npaBua npeobpasoBaHnS
pa3dbopa B pa3bop Ha LerneBoM SA3bIKe

—[eHepauunsa npeanoXxeHusa Ha LeNeBoM A3blKe



[ lpnmep

* AHIMMUCKNI. npunaraTenbHOe CyLleCcTBUTENbHOE

* PpaHLy3CKUIN. CyLLeCcTBUTENbHOE NpunaraTtenbHoe
 He Bceraa

* [lpaBuno

Nominal = Nominal

N >
Adj Noun Noun Adj




[IpaBuna npeobpasoBaHUs

VB = VB
o / \\ /‘\\
PRP VB1 VB2 PRP VB2 VBI1
| L | P e |
He adores VB TO He TO VB adores
. - |
listening TO NN NN TO listening
] ] )
to  music music  to
English to Spanish:
1. NP — Adjective; Noun =% NP — Noun; Adjective]
Chinese to English:
2 VP — PP[+Goal] V = VP — V PP[+Goal]
English to Japanese:
3. VP — V NP = VP —- NPV
4. PP — P NP =5 PP — NPP
5. NP — NP; Rel. Clause» = NP — Rel. Clauser NP




Systran: KOMOUHMpPOBaHUE
* AHanus NoaxoAos

—Mopdonornyeckuin, onpeaeneHne 4Yacten peyn
—[pynnmnposka (chunking)
—Pa3b0p HEKOTOPbLIX 3aBUCUMOCTEN

* [lpeocbpazoBaHue
—nepeBoa Uanom
—Pa3spelieHmne nekcn4eckom MHOro3Ha4YHOCTU
—Ha3Ha4YeHne nNpeasioros Ha OCHoBe Modenen ynpaBneHus

rnarosios

* CnHTES
—[1pnmeHeHns bonbLUIOro AByA3bIYHOro CroBaps
—COpPTUPOBKA
—Mopdonornyeckasa reHepauungd



[Tpobnembl

* [ paMMaTUKa N NEKCUKa coaepXaT MHOIo
crneundoukn

* TpyoHO caoenatb U elle TpyaHee
nogaepXuBaTtb



MIHTepnuHrea

* [Ipumep cuctembl: ABBYY Compreno

* iloea: BmecTo ncnonb3oBaHMAa npaBur
npeobpa3oBaHNA MeXay s3blKkaMut
MCNONb30BaTb 3HAYEeHUe NpeanoXeHud

e lllarn

—[lepeBecTn cxogHoe npeanoXxeHue B
npeacraBneHne ero 3Hav4yeHus

—CreHepupoBaTb LeneBoe npearnoxXeHmne mn3a
3Ha4YeHUS



VIHTeprnunHrea

Mary did not slap the green witch

EVENT

AGENT
TENSE
POLARITY

THEME

SLAPPING

MARY
PAST
NEGATIVE

WITCH

ATTRIBUTES

DEFINITENESS DEF

HAS-COLOR

GREEN




[Tpobrnembl

* PasHble NMOHATUSA B A3bIKax
— 20 TMnoB cHera B HyKOTCKOM
— He HyXXHbl Onga aHrno-pyccKoro nepesoga

* BCceCTOPOHHUN aHanm3 ceEMaHTUKN U
npeacrtaBneHne 3HaHUK

—B0o3MOXXHO caenaTb TONMbKO ANs cneununyHbIX
NOAMHOXECTB A3blKa



CTtatTuctnyeckmm MmawmHHbIU

nepesos
¢ Mﬂ,el/l: Po3eTTCKMit KamMeHb:
*[IpEBHErPEYECKNI
—lcnonb3oBaHue *[IPEBHEErMNETCKNI
napannenbHbIX TEKCTOR e[IpEBHEETUNNETCKME NEPOrNUMDDI

—[lepeBon no dpasam
—CopTunpoBKa pesynbraTa




Ka TEKCTOB

[ lepeBoa Ha ocHOBE
napannenbHbIX KOPrycoB

[lepeBog c LleHTaBpmnaHckoro Ha ApktypaHckuin [Knight, 1997]
[lepeBecTu: farok crrrok hihok yorok clok kantok ok-yurp

la. ok-voon ororok sprok . 7a. lalok farok ororok lalok sprok 1zok enemok .
1b. at-voon bichat dat . 7b. wat jjat bichat wat dat vat eneat .

2a. ok-drubel ok-voon anok plok sprok . 8a. lalok brok anok plok nok .

2b. at-drubel at-voon pippat rrat dat . 8b. 1at lat pippat rrat nnat .

3a. erok sprok izok hihok ghirok . 9a. wiwok nok 1zok kantok ok-yurp .

3b. totat dat arrat vat hilat . Ob. totat nnat quat oloat at-yurp .

4a. ok-voon anok drok brok jok . 10a. lalok mok nok yorok ghirok clok .

4b. at-voon krat pippat sat lat . 10b. wat nnat gat mat bat hilat .

5a. wiwok farok 1zok stok . 11a. lalok nok crrrok hihok yorok zanzanok .
5b. totat jjat quat cat . 11b. wat nnat arrat mat zanzanat .

6a. lalok sprok 1zok jok stok . 12a. lalok rarok nok izok hihok mok .

6b. wat dat krat quat cat . 12b. wat nnat forat arrat vat gat .



Ka TEKCTOB

[ lepeBoa Ha ocHOBE
napannenbHbIX KOPrycoB

[lepeBog c LieHTaBpmnaHckoro Ha ApktypaHckumn [Knight, 1997]
[lepeBecTu: farok crrrok hihok yorok clok kantok ok-yurp

la. ok-voon ororok sprok . 7a. lalok farok ororok lalok sprok izok enemok .
1b. at-voon bichat dat . 7b. wat jjat bichat wat dat vat eneat .

2a. ok-drubel ok-voon anok plok sprok . 8a. lalok brok anok plok nok .

2b. at-drubel at-voon pippat rrat dat . 8b. 1at lat pippat rrat nnat .

3a. erok sprok izok hihok ghirok . 9a. wiwok nok 1zok kantok ok-yurp .

3b. totat dat arrat vat hilat . Ob. totat nnat quat oloat at-yurp .

4a. ok-voon anok drok brok jok . 10a. lalok mok nok yorok ghirok clok .

4b. at-voon krat pippat sat lat . 10b. wat nnat gat mat bat hilat .

5a. wiwok farok 1zok stok . 11a. lalok nok crrrok hihok yorok zanzanok .
5b. totat jjat quat cat . 11b. wat nnat arrat mat zanzanat .

6a. lalok sprok 1zok jok stok . 12a. lalok rarok nok izok hihok mok .

6b. wat dat krat quat cat . 12b. wat nnat forat arrat vat gat .



Ka TEKCTOB

[ lepeBoa Ha ocHOBE
napannenbHbIX KOPrycoB

[lepeBog c LieHTaBpmnaHckoro Ha ApktypaHckuun [Knight, 1997]
[lepeBecTu: farok crrrok hihok yorok clok kantok ok-yurp

la. ok-voon ororok sprok . 7a. lalok farok ororok lalok sprok 1zok enemok .

1b. at-voon bichat dat . 7b. wat jjat bichat wat dat vat eneat .

2a. ok-drubel ok-voon anok plok sprok . 8a. lalok brok anok plok nok .

2b. at-drubel at-voon pippat rrat dat . 8b. 1at lat pippat rrat nnat .

3a. erok sprok izok hihok ghirok . 9a. wiwok nok 1zok kantok ok-yurp .

3b. totat dat arrat vat hilat . Ob. totat nnat quat oloat at-yurp .

4a. ok-voon anok drok brok jok . 10a. lalok mok nok yorok ghirok clok .

4b. at-voon krat pippat sat lat . 10b. wat nnat gat mat bat hilat .

5a. wiwok farok 1zok stok . 11a. lalok nok crrrok hihok yorok zanzanok .
P77

5b. totat jjat quat cat . 11b. wat nnat arrat mat zanzanat .

6a. lalok sprok 1zok jok stok . 12a. lalok rarok nok izok hihok mok .

6b. wat dat krat quat cat . 12b. wat nnat forat arrat vat gat .



Ka TEKCTOB

[ lepeBoa Ha ocHOBE
napannenbHbIX KOPrycoB

[lepeBog c LieHTaBpmnaHckoro Ha ApktypaHckun [Knight, 1997]
[lepeBecTu: farok crrrok hihok yorok clok kantok ok-yurp

la. ok-voon ororok sprok . 7a. lalok farok ororok lalok sprok 1zok enemok .
1b. at-voon bichat dat . 7b. wat jjat bichat wat dat vat eneat .

2a. ok-drubel ok-voon anok plok sprok . 8a. lalok brok anok plok nok .

2b. at-drubel at-voon pippat rrat dat . 8b. 1at lat pippat rrat nnat .

3a. erok sprok izok hihok ghirok . 9a. wiwok nok 1zok kantok ok-yurp .

3b. totat dat arrat vat hilat . Ob. totat nnat quat oloat at-yurp .

4a. ok-voon anok drok brok jok . 10a. lalok mok nok yorok ghirok clok .

4b. at-voon krat pippat sat lat . 10b. wat nnat gat mat bat hilat .

5a. wiwok farok 1zok stok . 11a. lalok nok crrrok hihok yorok zanzanok .
5b. totat jjat quat cat . 11b. wat nnat arrat mat zanzanat .

6a. lalok sprok 1zok jok stok . 12a. lalok rarok nok izok hihok mok .

6b. wat dat krat quat cat . 12b. wat nnat forat arrat vat gat .



Ka TEKCTOB

[ lepeBoa Ha ocHOBE
napannenbHbIX KOPrycoB

[lepeBog c LieHTaBpmnaHckoro Ha ApktypaHckuin [Knight, 1997]
[lepeBecTu: farok crrrok hihok yorok clok kantok ok-yurp

la. ok-voon ororok sprok . 7a. lalok farok ororok lalok sprok 1zok enemok .
1b. at-voon bichat dat . 7b. wat jjat bichat wat dat vat eneat .

2a. ok-drubel ok-voon anok plok sprok . 8a. lalok brok anok plok nok .

2b. at-drubel at-voon pippat rrat dat . 8b. 1at lat pippat rrat nnat .

3a. erok sprok izok hihok ghirok . 9a. wiwok nok 1zok kantok ok-yurp .

3b. totat dat arrat vat hilat . Ob. totat nnat quat oloat at-yurp .

4a. ok-voon anok drok brok jok . 10a. lalok mok nok yorok ghirok clok .

4b. at-voon krat pippat sat lat . 10b. wat nnat gat mat bat hilat .

5a. wiwok farok 1zok stok . 11a. lalok nok crrrok hihok yorok zanzanok .
5b. totat jjat quat cat . 11b. wat nnat arrat mat zanzanat .

6a. lalok sprok 1zok jok stok . 12a. lalok rarok nok izok hihok mok .

6b. wat dat krat quat cat . 12b. wat nnat forat arrat vat gat .



Ka TEKCTOB

[ lepeBoa Ha ocHOBE
napannenbHbIX KOPrycoB

[lepeBog c LieHTaBpmnaHckoro Ha ApktypaHckuun [Knight, 1997]
[lepeBecTu: farok crrrok hihok yorok clok kantok ok-yurp

la. ok-voon ororok sprok . 7a. lalok farok ororok lalok sprok 1zok enemok .
1b. at-voon bichat dat . 7b. wat jjat bichat wat dat vat eneat .

2a. ok-drubel ok-voon anok plok sprok . 8a. lalok brok anok plok nok .

2b. at-drubel at-voon pippat rrat dat . 8b. 1at lat pippat rrat nnat .

3a. erok sprok izok hihok ghirok . 9a. wiwok nok 1zok kantok ok-yurp .

3b. totat dat arrat vat hilat . Ob. totat nnat quat oloat at-yurp .

4a. ok-voon anok drok brok jok . 10a. lalok mok nok yorok ghirok clok .

4b. at-voon krat pippat sat lat . 10b. wat nnat gat mat bat hilat .

5a. wiwok farok 1zok stok . 11a. lalok nok crrrok hihok yorok zanzanok .
5b. totat jjat quat cat . 11b. wat nnat arrat mat zanzanat .

6a. lalok sprok 1zok jok stok . 12a. lalok rarok nok izok hihok mok .

6b. wat dat krat quat cat . 12b. wat nnat forat arrat vat gat .



Ka TEKCTOB

[ lepeBoa Ha ocHOBE
napannenbHbIX KOPrycoB

[lepeBog c LieHTaBpmnaHckoro Ha ApktypaHckuun [Knight, 1997]
[lepeBecTu: farok crrrok hihok yorok clok kantok ok-yurp

la. ok-voon ororok sprok . 7a. lalok farok ororok lalok sprok 1zok enemok .
1b. at-voon bichat dat . 7b. wat jjat bichat wat dat vat eneat .
2a. ok-drubel ok-voon anok plok sprok . 8a. lalok brok anok plok nok .
2b. at-drubel at-voon pippat rrat dat . 8b. 1at lat pippat rrat nnat .
3a. erok sprok izok hihok ghirok . 9a. wiwok nok 1zok kantok ok-yurp .
3b. totat dat arrat vat hilat . Ob. totat nnat quat oloat at-yurp .
4a. ok-voon anok drok brok jok . 10a. lalok mok nok yorok ghirok clok .

?7?7?
4b. at-voon krat pippat sat lat . 10b. wat nnat gat mat bM o
5a. wiwok farok 1zok stok . 11a. lalok nok crrrok hihok yorok zanzanok .
5b. totat jjat quat cat . 11b. wat nnat arrat mat zanzanat .
6a. lalok sprok 1zok jok stok . 12a. lalok rarok nok izok hihok mok .

6b. wat dat krat quat cat . 12b. wat nnat forat arrat vat gat .



Ka TEKCTOB

[ lepeBoa Ha ocHOBE
napannenbHbIX KOPrycoB

[lepeBog c LieHTaBpmnaHckoro Ha ApktypaHckuun [Knight, 1997]
[lepeBecTu: farok crrrok hihok yorok clok kantok ok-yurp

la. ok-voon ororok sprok .

1b. at-voon bichat dat .

2a. ok-drubel ok-voon anok plok sprok .
2b. at-drubel at-voon pippat rrat dat .

3a. erok sprok izok hihok ghirok .

3b. totat dat arrat vat hilat .
4a. ok-voon anok drok brok jok .

4b. at-voon krat pippat sat lat .
5a. wiwok farok 1zok stok .

5b. totat jjat quat cat .
6a. lalok sprok 1zok jok stok .

6b. wat dat krat quat cat .

7a. lalok farok ororok lalok sprok 1zok enemok .

7b. wat jjat bichat wat dat vat eneat .

8a. lalok brok anok plok nok .

8b. 1at lat pippat rrat nnat .

9a. wiwok nok 1zok kantok ok-yurp .

Ob. totat nnat quat oloat at-yurp .
10a. lalok mok nok yorok ghirok clok .

i

10b. wat nnat gat mat bat hilat .
11a. lalok nok crrrok hihok yorok zanzanok .

11b. wat nnat arrat mat zanzanat .
12a. lalok rarok nok izok hihok mok .

_/

12b. wat nnat forat arrat vat gat .



Ka TEKCTOB

[ lepeBoa Ha ocHOBE
napannenbHbIX KOPrycoB

[lepeBog c LieHTaBpmnaHckoro Ha ApktypaHckuun [Knight, 1997]
[lepeBecTu: farok crrrok hihok yorok clok kantok ok-yurp

la. ok-voon ororok sprok .

1b. at-voon bichat dat .

2a. ok-drubel ok-voon anok plok sprok .
2b. at-drubel at-voon pippat rrat dat .

3a. erok sprok izok hihok ghirok .

3b. totat dat arrat vat hilat .
4a. ok-voon anok drok brok jok .

4b. at-voon krat pippat sat lat .
5a. wiwok farok 1zok stok .

5b. totat jjat quat cat .
6a. lalok sprok 1zok jok stok .

6b. wat dat krat quat cat .

7a. lalok farok ororok lalok sprok 1zok enemok .

7b. wat jjat bichat wat dat vat eneat .

8a. lalok brok anok plok nok .

8b. 1at lat pippat rrat nnat .

9a. wiwok nok 1zok kantok ok-yurp .

Ob. totat nnat quat oloat at-yurp .

10a. lalok mok nok }01‘01( gl}lrok. c.lc.)k : METOAOM

10b. wat nnat gat mat bat hilat . NCKJTIOHEeHNA

11a. lalok nok crrrok hihok yorok zanzanok .

11b. wat nnat arrat mat zanzanat .
12a. lalok rarok nok izok hihok mok .

_/

12b. wat nnat forat arrat vat gat .



Ka TEKCTOB

[ lepeBoa Ha ocHOBE
napannenbHbIX KOPrycoB

[lepeBog c LieHTaBpnaHckoro Ha ApktypaHckuun [Knight, 1997]
[lepeBecTu: farok crrrok hihok yorok clok kantok ok-yurp

la. ok-voon ororok sprok .

1b. at-voon bichat dat .

2a. ok-drubel ok-voon anok plok sprok .
2b. at-drubel at-voon pippat rrat dat .

3a. erok sprok izok hihok ghirok .

3b. totat dat arrat vat hilat .
4a. ok-voon anok drok brok jok .

4b. at-voon krat pippat sat lat .
5a. wiwok farok 1zok stok .

5b. totat jjat quat cat .
6a. lalok sprok 1zok jok stok .

6b. wat dat krat quat cat .

7a. lalok farok ororok lalok sprok 1zok enemok .

7b. wat jjat bichat wat dat vat eneat .

8a. lalok brok anok plok nok .

8b. 1at lat pippat rrat nnat .

9a. wiwok nok 1zok kantok ok-yurp .

Ob. totat nnat quat oloat at-yurp .
10a. lalok mok nok yorok ghirok clok .

o

10b. wat nnat gat mat bat hilat .

11a. lalok nok crrrok hihok yorok zanzanok .
..... PoacTBeHHOe

11b. wat nnat arrat mat zanzanat . CJ10OBO?
12a. lalok rarok nok izok hihok mok .

_/

12b. wat nnat forat arrat vat gat .



Ka TEKCTOB

[ lepeBoa Ha ocHOBE
napannenbHbIX KOPrycoB

[lepeBog c LleHTaBpmnaHckoro Ha ApktypaHckuun [Knight, 1997]
3agaHue: ynopsgovntb: {jjat, arrat, mat, bat, oloat, at-yurp}

la. ok-voon ororok sprok .

1b. at-voon bichat dat .

2a. ok-drubel ok-voon anok plok sprok .

2b. at-drubel at-voon pippat rrat dat .

3a. erok sprok izok hihok ghirok .

3b. totat dat arrat vat hilat .
4a. ok-voon anok drok brok jok .

4b. at-voon krat pippat sat lat .
5a. wiwok farok 1zok stok .

5b. totat jjat quat ca/
6a. lalok sprok 1zok jok stok .

6b. wat dat krat quat cat .

7a. lalok farok ororok lalok sprok 1zok enemok .

7b. wat jjat bichat wat dat vat eneat .

8a. lalok brok anok plok nok .

8b. 1at lat pippat rrat nnat .

9a. wiwok nok 1zok kantok ok-yurp .

Ob. totat nnat quat oloat at-yurp .
10a. lalok mok nok yorok ghirok clok .

o

10b. wat nnat gat mat bat hilat .
11a. lalok nok crrrok hihok yorok zanzanok .

| £ — — —

11b. wat nnat arrat mat zanzanat .
12a. lalok rarok nok izok hihok mok .

_/

12b. wat nnat forat arrat vat gat .



Ka TEKCTOB

[ lepeBoa Ha ocHOBE
napannenbHbIX KOPrycoB

B 0encTBUTENBLHOCTU 3TO aHrNO-UCNAaHCKUN NepeBoa
Clients do not sell pharmaceuticals in Europe => Clientes no venden medicinas en Europa

la. Garcia and associates . 7a. the clients and the associates are enemies .

1b. Garcia y asociados . 7b. los clients y los asociados son enemigos .

2a. Carlos Garcia has three associates . 8a. the company has three groups .

2b. Carlos Garcia tiene tres asociados . 8b. la empresa tiene tres grupos .

3a. his associates are not strong . 9a. its groups are in Europe .

3b. sus asociados no son fuertes . 9b. sus grupos estan en Europa .

4a. Garcia has a company also . 10a. the modern groups sell strong pharmaceuticals .
4b. Garcia tambien tiene una empresa . 10b. los grupos modernos venden medicinas fuertes .
5a. its clients are angry . 11a. the groups do not sell zenzanine .

5b. sus clientes estan enfadados . 11b. los grupos no venden zanzanina .

6a. the associates are also angry . 12a. the small groups are not modern .

6b. los asociados tambien estan enfadados . 12b. los grupos pequenos no son modernos .



Mopaenb 3allymMieHHOro kaHana

3alyMJIEHHbIN

KaHasl
NcxonHoe
npeanoXxeHue
This is the house \ 3awymneHHoe
that Jack built. NPSATIONERANS
OTO OOM, KOTOPbLIW
noctpoun [HKaK.
[MpegnonoraeTcAa
NCXOOHbIM:

This is the house
that Jack built.

nekonep

HAsbikoBaA mogenb P(E) x
Mogenb nepesoga P(FIE)

 banecoBckag moaenb

E = argmax P(F|E)P(E)
EecFEnglish /

Moaenb HA3bikoBas
nepesoaa MoOesnb



MaLllnHHbIN nepeBoa

e A3blkOBas Mmoaenb
—N-rpammeil
—CKC rpammaTtuku
 Mopenb nepeBoaa

» [lekooep



Mopaenb nepeBoga Ha OCHOBe

opa3s
* P(FIE)
» PasbnBaem E Ha dopasbl

 [lepeBoanm Kaxgyto dpasy n3 E Bo qppaasy
Ha ApYyromM 4a3bike, 3anoMmnHasd BePOATHOCTb
nepeBoaa

* Haxoaoum Hanbonee BEPOATHYIO
nocrnenoBaTenbHOCTbL ppas F



BepoATHOCTbL nepeBoaa

* [lycTb ecTb napannenbHble TEKCThI C
yKkasaHueM COOTBETCTBUA Mexay dpa3amMu B
E nF (cm. panee).

* Torga BepOATHOCTb NepeBoda MOXHO
OUEeHUTb HA OCHOBE MEeToda MaKCcMMaribHOro
npaBOonogoous

(f,€) =

count(f,e)

ZT(?a €>




BblipaBHMBaHKME CIiOB

» CHa4arna BblpaBHMBAIOT CIliOBa
* Bxoa: napbl npeanoXxeHne-nepeBsos

X Z

What
What is the anticipated i
cost of collecting fees the

under the new proposal? a"t'c'piie 0"'
) N
collecting "/[
fee ',
under l
the
new,
proposa

?\




BblpaBHMBaHME ogvH KO MHOTUM

 [1N9 NpOCTOThbI NPeANONOXNM YTO
—CnoBo 13 F cooTBETCTBYET OAHOMY CroBy B E
—HO CInoBO M3 E MOXeT cCoOOTBETCTBOBATb
HeCKosnbkum cnosam B F
* HekoTopble cnoBa B F moryT
cooTBeTcTBOBaTh anemMmeHTy NULL B E

* Torga BbipaBHMBAHWE MOXHO 3a4aBaThb
BEKTOPOM

0

1 2 3 4 5 6
NULL Mary didn’t slap the green witch.
Madria no di6 u abomme.
1 2 3 3 3 0 4 6 5



Moaenb IBM Model 1

 [lepBad camas npoctas Moaenb
npeanoXxeHHas B OcHoBoOMolararoLlen
ctaTtbe [Brown et. al. 1993]

 [lpeanaraeTt NpoCTyo reHEePUPYIOLLYIO
Moaenb Angd nonyyeHuna F ns E=e¢,, e,, ...¢;
—Bbibpartb anuHy J npegnoxeHua F=f,, 15, ...f;
—BbIbpaTtb BblpaBHUBaAHWE A=a,, a,, ...d,
—[lonyunTtb F n3 E



[ lpnmep

0 1 2

3 4 5 6
NULL Mary didn’t slap the green witch.
Mar'ia [nddi6uni|bo bﬂﬂb ujalverde.

1 2 3 3 3 04 6 S



[ToacyeTt P(F|E)

* Ob0O3Ha4YeHUs
—[1nnHa npegnoXxeHna Ha a3bike E paBHa |
—[1nnHa npegnoXxeHna Ha a3bike F paBHa J
—BepoaTHOCTb ANVHbLI NpeanoXxeHus B F paBHa
PJIE)

* Model 1: IpeanonoXXmm 4To BCE
BbipaBHMBaAHUSA A paBHOBEPOATHbI

(nx (I + 1))

» forga ycnoBHad BepPOATHOCTb
(BblpaBHUBaHUN): P(J | E)

P(A|E)=P(A|E,J)P(J|E) = I+



[ToacyeTt P(F|E)

e [lycTb #(f,,e,) BEPOATHOCTb NEpeBOAA CroBa
e, B CINOBO f,

* Onpenenum P(F|E)

P(FIE)= 3 PFIE AP E = 3 o DT [l e, )




[lekoanpoBaHue

* Llenb: HanTn Hanbonee BEPOATHOE
BblpaBHMBAHUE

N

A=argmax P(F,A|E)
A

_ P(J|E) ¢
_arginax (1+1) ]j;lt(ff’e“f)

J
- argmax [ [#(/,.e, )
A H 74

* TaK Kak pasnunyHbie nepeBodbl 4nga Kaxxgou no3nuun |
He3aBNUCUMbI, MAKCMMYM Npou3BedeHna OOCTUraeTco
Npyu MakCcuMyMe Kagoro TepMuHa

a, =argmaxt(f,,e) l=<j<J
O=i</



TpeHnpoBka moaenen
BblpaBHMBaHUA

* ECn eCTb BLIPOBHEHHbLIN BPYYHYIO KOPMycC, TO
MOXXHO oUeHUTb napameTpbl moaenu IBM 1
yepe3 MeTod MakcumarbHOro
npaBOonogoous

» HacTo Takoro kopnyca HeTt. B aTom cny4yae
npumeHarT EM-anropntm



EM-anroputm onga BbipaBHUBAHUA

* Bbibpaem Ha4yanbHblEe NapaMeTphbl

* [loka He conpeTcs BbINONTHAEM:

—E-war: Belvuncnaem BepoATHOCTb BCEX
BbipaBHMUBAHMN C MOMOLLLIO TEKYLLEN Moaenu

—M-wwar: Vicnonb3yem 3T BEPOATHOCTM AN4
nepeoueHKN 3Ha4eHN BCex napamMmeTpoB Moaenu

[Ins cokpalleHnsa BpeMeHn paboTbl UCNONb3YeTCs
anropuTM AMHaAMUYEeCcKoro NporpaMmMmpoBaHUS



EKCTOB

[ lpnmep

TpenupoBounbil green house the house
KOpILyC casa verde la casa
verde casa la
green | 1/3 1/3 1/3
BepositHocTH  pouse| 1/3 13 13 IIpeamosiaraem HaYaJIbHbIC
nepesoaa BE€POSITHOCTH PABHBLIMH
the | 1/3 1/3 1/3
Boruucasem
BEPOSITHOCTH green house  green house re house }e%uuse
BbIpABHMBAaHHs  €asa velde casa verde ca a chsa
P(A, F | E) 13X1/3=1/9 13X1/3=1/9 13X1/3=1/9 1/3X1/3=1/9
Hopmaim3syem 1/9 1 1/9 1 v 1 1/9 1
P(A| K E) 2/9 2 2/9 2 2/9 2 2/9 2
P(A, F\E
P(A|E, F) = P(A, F|E)

2.4 P(A, FIE)



EKCTOB

[ lpnmep

t}e%ouse
la casa

1/2

grjen house  green house tre house
cada velde casa verde 1 cas’a
1/2 1/2 1/2
verde casa la
Cunraem green | 1/2 1/2 0
Beca h
NepeBoIoB ouse | 1/2 12+1/2 | 172
the | 0 1/2 1/2
verde casa la
Hopmaausyem sreet| 172 12 0
U moJiyyaem house| 1/4 1/2 1/4
P(t]e) the | 0 1/2 1/2




EKCTOB

[ lpnmep

verde casa la

green | 1/2 1/2 0

BepositHocTH o 1/4 12 1/4
nepeBoaa

the | 0 1/2 1/2

IlepecunTeiBacm grjen house gr en h t hous e h use
BE€POSITHOCTH cada velde a a Vv ca a
BHIPABHHBAHUS

~1/8 12X 1/2=1/4 1/2X1/2 1/4 112 X 1/4=1
oL F LBy 12X 1/4=1/8 1/ / 9 / /4=1/8
P(A,FIE) = || t(f;lea,)
j=1
Hopmamuyem /g 1/4 2 1/4 2 /8 1
A IOy HacM 3/8 3 3/8 3 3/8 3 3/8 3
P(A | F, E) 3

IlpoxoskaeM ajJropurM 10 CXOAUMOCTH
WA OTPAHNYEHHOE YHCJIO0 IAroB



BbipaBHMBaHWE ppa3

* Mbl 0b6cyaunun Kak BblpaBHMUBaTb CnoBa U
nepeBoAnTb TEKCT NO CnoBam

* Tenepb Nepengem K opasam



a TEKCTOB

BbipaBHMBaHWE ppa3

english to spanish spanish to english
bofetada bruja bo fet ada bruja
Maria no daba una a la verde Maria no daba una a la ve rde
Hary Marxy
dad did
not not
clap zlap
the the
green gre==n
witch it ch

intersection

bofetada bruja
Maria no daba una ES la verds

Mary
did

not

clap

green

witch




BbipaBHMBaHWE ppa3

* CyLLEeCTBYET HECKOSIbKO 3BPUCTUYECKUX
METOOOB BhLIpaBHMBaHUA hpas no martpuue

nepecevyeHn

Maria

bofetada bruja

no daba una a la verde

20 &

Ll L Ll L] "
0k 20k 40k 80k 160k 320k

i /
»g I BLEU /s
o i /
, / _.
o7 .
"-7 // { . .
o /L ®
20 8
» 8
25 1 /g "
,d/ 4
-24 . '/;://‘ ’:
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234 /.7 —— diag-and
/8 - diag
22477/ ... .- base
R
21 - /," — — f2e
B union




13Bne4veHne gpas

Google (Slav Petrov, SYRCoDIS11):

bofetada bruyija
Maria no daba una verde

= la
- CEER I
|
11 |
I--. |
ot P AERE 1 | .II..
the |l '-
.L--——' |

~ O |-
o (T O
_

BbiOpaem Bce KOHCUCTEHTHbIE BblpaBHUBAHUS




EKCTOB

[lekoanpoBaHue

* AHanor Butepbu: BbibpaTb npeanoxeHue e
Makcumusunpyrowlee P(e) x P(f| e)

ﬁmforeign minister ahmad maher (1) >

Iegyptian foreign minister

'ten days after (1)

(1)

@;

v,

qer ten (0.75) days of (1 Tvisit (0.7143) egyptian foreign [ahmad maher
‘detonated (0. his visit (0.1429) (1) (0.4286)
’ visit had (0.0714) ahmed maher
‘ visit undertaken (0.4286)
(0.0714) ahmad mahir
| l (18 29) o
(visit after (1) ten days (0.7222) [from visiting undertaken Tforeign minister [egyptian ahmad |
10 days (0.2778) |((0.8333) (0.273) (0.8796) (1)
from seeing carried out by
(0.0667) (0.1546)
made by (0.0987)
L k | conducted by (.07) | }
‘comes  [visit after ten |days [of visit , (0.238) [by 'minister [foreign [egyptian[ahmad [maher
(0.3636) [(0.7285) (0.45) (0.6391) [(0.7595)(0.642) |[(0.7583)|has (0.3873)(0.8273) [(0.5241)|(0.7153) |(0.5823) | (0.5387)
coincides | his post 10 day from visits (0.0686) |underta external [egypt ahmed |mahir
(0.1364) | (0.1454) [(0.1096) | (0.2561) |(0.1393)((0.3076) |(0.0554) | by ken (0.3355)|(0.0945) | (0.3844) |(0.2232)
IS yet (0.0657)  (0.0901)
(0.1364) (0.0829)
JL A h > B \ A A
LTI PLV R sz all e aoby  ale - »y Ll gl saal b




OueHka moaeneu

* OueHka ngbmu
— MaBHOCTb

— JOCTOBEPHOCTb
* afeKBaTHOCTb (N0 PUKCMPOBAHHON LLKase)
* NTHOPMATMBHOCTb (OTBET HaA BOMNPOC NO NepeBoay)

« ABTOMaTHU4ecKas oueHka

— CpaBHEHWEe C OAHUM U HECKONBbKUMMU 9KCNEPTHLIMM
nepesogamu

— Mepbl KayecTBa
 BLUE
* NIST
 TER
« METEOR



OueHka mogenen: BLEU

* Onpenenntb Yncno N-rpamm m3 MalLMHHOIO
nepeBoa B 3KCMNEPTHbIX NepeBoaax

* Bblyncnute MoandpuuMpoBaHHYO Mepy
TOYHOCTU



OueHka moageneu: BLEU

Cand 1: Mary no“ slap “the witch breen
Cand 2: Mary did not give a smack to a green witch.

Ref 1: Mary did notslap ’the green #vitch.
Ref 2: Mary|did not smack [the/green Witch+
Ref 3: Mary did not hit ajgreen|jsorceress.

Cand 1 rounoctb nmo 1-rpammam: 5/6



OueHka mogenen: BLEU

Cand 1: H:: ary no |slap the [witch igreenl
Cand 2: Mary did not give a smack to a green witch.

Ref 1: Mary did not slap the green witch.
Ref 2: Mary did not smack the green witch.
Ref 3: Mary did not hit a green sorceress.

Cand 1 TouHocTh IO 2-rpammam: 1/5



OueHka mogenen: BLEU

Cand 1: Ma
Cand 2:

Ref 1:
Ref 2:
Ref 3:

ry no slap the witch green.

did

glve a

Mary

Mary

did

not

did

not

smack|to] a

green Witch*

slap the green

witch|

smackithe¢ green|witch,

Mary

did

not

hit

a

green sorceress.

Jlast kaxxaon N-rpaMMbl CYUETUHK He T0JIKEH
IPeBbIMIATH MAKCUMAJIbHOI0 KOJUYECTBA 3TOU
N-rpaMMsbl B JIKOOOM MNPeaJI0KEeHUH

Cand 2 Tounoctsb 1-rpamm: 7/10



OueHka mogenen: BLEU

Cand 1: Mary no slap the witch green.
Cand 2: Maryﬁfdl notgivela pmack fo a|green witch.

Ref 1: Mary did not slap the|green witchL

Ref 2:|Mary diﬂ not smack the/ green witcH.
Ref 3: Mary did not| hit a green sorceress.

Cand 2 Tounoctb 2-rpamm: 4/9



MoandunumnpoBaHHasa TOYHOCTb

» CpegHee reometpuyeckoe Bcex N-rpammam
(00bI4HO N < 5)

E count ;. (n — gram) N
pn _ C€&corpus n—grameC pP = N Hpn
E E count (n - gram) n=l

Ce&corpus n—grameC

/ 1
Cand1: p=2 01 =(0.408
65

Cand2: p-=: A 0.558

109




LLITpad 3a KpaTKOCTb

» CnoXxHo nocuntatb NonHoTy (recall) ns-3a
HECKONBbKUX 3KCNEPTHbLIX MHEHUU

* BMecTO aTOro ncnonb3yetca Wwtpad 3a
KpaTKOCTb

 [lyCcTb r - ANMHa 3KCNepTHOro NpeanoXeHua
C HANdONbLUIUM KONMMYECTBOM COBMagaroLLmnX
N-rpamm. ['lycTb ¢ - AnMHa MaLlUUHHOIo
nepeBoaa

(1 ife>r
BP

J\\

1_ o
e ife<r



[logcyeT BLUE

* B utore: BLUE =BP x p

Cand 1: Mary no slap the witch green.

Best Ref: Mary did not slap the green witch.
c=6, r=7, BP=¢""9=0.846
BLEU =0.846%0.408 = 0.345

Cand 2: Mary did not give a smack to a green witch.
Best Ref: Mary did not smack the green witch.

c=10, r=7, BP=1
BLEU =1x0.558 = 0.558
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Jlydwine paHHble - MHOMO AaHHbIX
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3aknyeHume

* pr,EI,HOCTb nepeBona 3aKJ1ioHaeTCA B CyLLECTBEHHbLIX
PA3JNTNYNAX MEXOY A3blIKaMH

« Knaccu4yeckue noaxoabl: NpSAMOU nepeBoa,
npeobpasoBaHune, UHTEPJINHIBA

 [lNna ctatnctnyeckoro mallMHHOIo nepesoaa
NPUMEHSIETCA MoAeNb 3allyMJIeHHOro KaHana,
KOMOMHMpPYOLLLAa moAaenb nepeBoAa U A3bIKOBYHO
MoAenb

» [1Na BblpaBHUBaHUA CIOB B ABYA3bI4YHbIX KOpnycax
NPpUMEHATCA popMarnbHble mogenu, Hanpumep, IBM
Model 1

 [1na oueHKn cuctem Ucnosnb3yTca pasnnyHble
metpukn: BLEU, TER, METEOR.



Cnepytowiasa nekyus

* [emMaTn4yeckoe mogenmpoBaHune



